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1. Introduction:  

 Culture is the most important part of any civilization. If we attempt to analyze development of any society we 

need to focus on the cultural aspect of the society. Cultural is not only important part of a nation’s development but it is 

also important part of relationship between two nations. Before start discussing the cultural ties between two of the great 

civilization and culturally rich nation India and France, first discuss the term culture. 

 
Fig.1 Culture – diverse way 

  

 Culture is an umbrella term which can be defined in diverse ways. On one hand culture can be defined as a way 

behavior, lifestyle and interest area of individual on the other hand it is defined as celebration or an evening of 
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entertainment which can be referred as “cultural show”. In academics culture can be used in two main disciplines 

sociology and anthropology. It is difficult to derive one common definition of the term culture which can be used by 

anthropologist as well as sociologists. British anthropologist Edward Tylor presented a comprehensive definition of 

culture. He defines culture as a complex phenomenon which comprises morals, knowledge, belief, art, law, custom and 

other capabilities and habits acquire by individuals as a member of society.   Later on scholars added some more aspects 

such as the techniques of making and using tools and language into this definition. Culture includes all normative 

behaviour patterns and learning process which defines way of living in a civilized society. The component of culture 

can be different and scholars have different views on this. For some scholars, culture only includes nonmaterial parts. 

If we correlate culture only with the way of communication then it is an immortal phenomenon which is only a matter 

of thought and habits and meaning and it is not visible and substantial things and objects. Culture is an essential part of 

a civil society which binds member of the society together. 19th century eminent English anthropologist Edward 

Burnett Tylor defined culture as  "Culture is that complex whole which includes knowledge, belief, art, morals, 

law, custom, and any other capabilities and habits acquired by man as a member of society." 

 In terms of relationship India and France share a special bond which has century’s old history.  On record this 

relationship started in 17th century when the French first came to India as trader, their main intention was expending 

their colonies in India, as a result of which some territories like Puducherry came under their administrative control. 

After the end of colonial rule Puducherry become a symbol of French culture in India. Since 19th century both the 

countries are maintaining political, commercial and cultural relation. The diplomatic relation between both these 

counties established after the independence of India which is being flourished since then.  

 In contemporary times both the countries are promoting each other’s culture through different organizations. 

France always prefers to use its culture as a mean to enhance its “soft power”. Cultural exchanges have been seen as a 

way to encourage tourism and educational exchanges. To extend this cultural sharing the Indo-French Cultural Exchange 

Programme (CEP) has given an extended mission in 2013, mainly to provide a stronger support to the French Institutes 

in India, for example 16 Alliances Françaises, French Clubs, InstitutFrançais, Maison de l'Inde.... 

 

2. LITERATURE REVIEW : 

 In this area the already existing researches talk about the history of relationship between India and France, 

though they mainly talk about the political relationship and strategic partnership between both the nations. Ajit K Neogy 

(1997) in his book titled Decolonization of French India talks about the five French settlements in India with 

Pondicherry. It also talks about French influence on Pondicherry in particular and on India in general. Sudipta Das 

(1992) talks about the French presence in India in the 18th century in her book titled Myths and Realities of French 

Imperialism in India. It gives exposure to the actual nature of French objective in India. When we talk about the cultural 

relationship between India and France, it is important to understand French culture in detailed, Adolphe-Jacques 

Dickman’s article titled What about French Culture?, gives a deep understanding of French culture and scientific 

development, literature and language. He established correlation between French language and other European 

languages such as English and German. This article compares French cultural with other European cultural such as 

Greek and Italian. 

 After exploring the existing research it has been found out that the cultural relationship between India and 

France has not been discussed much, the researchers mainly talk about political partnership and historical relationship. 

In this background the present research is going to focus on the cultural relationship and sharing between Indian and 

France. 

 

3. RESEARCH METHODOLOGY: the present research is mainly based on secondary sources though some of the 

first hand information has also been used. In order to analyze this information, qualitative approach has been adopted.  

 

4. ANALYSIS AND DISCUSSION: 

 There are some main aspects of cultural relationship between both these countries such as language, music, 

literature, architecture etc. This paper is going to discuss all these aspects of India-France relationship. 

 

Language  

 From the beginning of civilization, language was the only tool for the connection of two different societies, 

communities and nations. Primitive men used sign language for understanding one another.Gradually when men began 

to speak, the middle man who knew the language of two different communities took the responsibility for linking two 

Kabila. Nowadays interpreters and translators are playing a key role for varicolored nations. 

 France-India relations have traditionally been close and amicable. Both the countries have special liaison with 

each other. Fre-Hindi (French - Hindi)plays a vital role for achieving the goals of both nations. A language is created 

by its speakers in every generation, but over a period of time it there are many changes and modification in the language. 
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Both the countries are the descendants of Aryans and therefore, roots of both languages are identical. For example- 

Sanskrit words like pitri, matri, mrityu are very similar to French words Père, Mère, Mourir respectively. The word tum 

in hindi is much similar to French word tu. Nowadays, words like Pundit and roti are adopted by French. The renowned 

French comics series Astérix et Obéix were translated in Hindi so that Indians and the people of Indian origins could 

comprehend the culture of France and French people could be aware of Hindi with the fragrance of own traditions. 

  

 Romain Rolland prize is awarded to the person who translates French fiction and essays into Indian languages. 

 India is a cradle of many religions such as Hinduism, Buddhism, and Jainism etc. Many travelers from France 

and francophone (countries which were the colonies of France) countries come India for exploring the prosperity of 

Indian Civilization. It is the reason the most famous epic Bhagwad Geeta is translated in French along with other 

languages. Its credit goes to Monsieur Philippe De Coster and Mr. Ramanand Prasad.  

 “If there is one place on the face of earth where all the dreams of living men have found a home from the 

very earliest days when man began the dream of existence, it is India” 

 – French Nobel Laureate Romain Rolland (1866-1944) 

 André Malraux(1901-1976) the writer and cabinet minister under French President Charles De Gaulle dropped 

ink on Indian philosophy and tradition. He talked extensively about India and in his autobiographical Anti-Memoirs. 

He was truly inspired by Gandhi’s thought Truth and Non-violence. During exploration he had become a true admirer 

of Indianrituals customs and traditions, it was the reason that he had adopted an Indian girl whose name was Aurélia 

(Indian name: Deepika).  

 Country like Mauritius is the one of the best example of the confluence of Hindi and French languages. People 

speak Bhojpuri with the essence of French language like “Lundikeayeba “means “come on Monday”, here Lundi is 

French word but the complete phrase is in Bhojpuri.Bhojpuri in Mauritius is very much inclined by French.  

 Pudduchery which is known as the Côté d’Azur of India is very much influenced by French traditions. 

Chandernagore, Yanam, Mahéare other Indian cities where the influence of French language is ample. The name of 

roads and streets is still in French.  

 Relation between India and France strengthened with the creation of the Strategic Partnership in 1998. Regular 

meetings between the authorities of both nations are growing day by day. The advancement of technologies, academics 

etc. are in prior list of France. The Indo-French Centre for the Promotion of Advanced Research (IFCPAR) since 1998 

has played a pivotal role on the development of mutual research laboratories in promising areas of research. Alliance 

FrançaisandL’institut Françaisplay a key role for the enhancement of French language and literature. 

 

Training, International mobility, certifications are main objectives of L’institit Français en Inde, which is well-defined 

by the French Ministry of External and European Affairs. 

 French-language training is promoted by IFI in India by providing quality training for teachers. Pedagogical 

and linguistic workshops and seminars are organized throughout the country, in schools and universities, at a national 

and regional level. 

 Cooperation in the field of education between France and India is embodied by the numerous school exchanges 

that have been established to meet the increasing demand of Indian schools. IFI also promotes international mobility 

through its two flagship programmes: 

 The English Language Assistants Programme - In this programme, Indian students are sent to France to teach 

English in French schools as assistant English teachers for a period of 7 months. 

 The French Language Tutors in India Programme - Under this programme, French university students are 

invited to teach French in Indian universities for a period of 9 months. 

 IFI also organizes, manages and coordinates the DELF (Diplôme Études en Langue Française) and DALF 

(Diplôme Avance en Langue Française) examinations in India with the Alliance Françaises. The French Ministry of 

Education awards these internationally-recognized certifications in French Language proficiency.  

 The Embassy of France, through Institute français and Campus France India networks, has launched a motivated 

programme to enroll 10,000 Indian students in France by 2020. 

 

Architecture  

 With the beginning of colonial rule in India, European powers started influencing India in every aspect and 

impacting architecture was one of them. British started expending their influence on the architectural fabric of India, 

French also begun to influence Indian buildings and towns with their architectural style. Établissements françaisdans 

l’Inde or French Establishments in India was the formal name of French colonies in India which was stretched along 

the coast lines; Pudducherry, Karikal and Yanam on the Coromandel Coast, Mahéon the Malabar Coast and 

Chandarnagore in Bengal, just outside modern Kolkata. 
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 Pudducherry is the coastal town which is famous for its architectural design. It has great French influence. The 

French styled architecture is suitable for its salubrious weather, the buildings in Pudducherry has long huge windows 

with vertical cast iron bars as grills, ornate balconies, large courtyards, circular arched gates, columns, engaged columns 

and stucco designs. Pudducherry has French and Tamilian impact on its architecture. The houses built with French 

influence are good for keeping public and private life separate on the other hand houses built with tamil influence are 

more open towards visitors. The French influence is not only limited to houses but it can also be seen in street art around 

the town and in the decor of most houses. Some of the noted buildings and monuments bearing French style like “Le 

Café, Lycéefrançais.  Much of the decor has a unique Franco-Tamil influence. Church of the Sacred Heart of Jesus is a 

classic example of French gothic art. 

 Chandernagore, or modern days Chandarnagore, had its first encounter with the French when the Nawab of 

Bengal gave a consortium permission to set up a trading post on the river Hooghly and by the end of the century the 

little village transformed into a permanent French settlement.This town was divided into two sections first is the French 

Quarter, referred to as ‘Villa Blanche’ (White town), and the Indian Quarter, referred to as ‘Villa Noire’ (Black 

town). The architecture of both the areas are completely different, not only the structure of houses but also the urban 

planning was also different. The plots are smaller in the Indian side of the city lanes and alleys are also narrow as 

comparison to French part. 

 Besides these architectural influence of France on India, one can nevertheless forget the magnificent monument 

India Gate which was built for the remembrance of soldiers is a replica of L’arc de Triomphein Paris. 

 Being aware that there is no such architectural influence nor any architectural impact has on France. What we 

mean to underline is that India has innumerable architectural impacts and influences on French colonies (French 

inhabitants) in India but the reverse is missing. Befuddling the fact is we can trace a minute resemblance in the 

architecture of the renowned church Notre Dame and ancient Ashoka Pillar. The front part of church has a circular art 

design which has 24 stripes, is as similar as Ashok chakra which is a national symbol of India.While roaming at La rue 

de la bûcherie in France; it seems like loitering at the street of Kolkata (Park street & College street).  

 

Music 

 Music is a language capable of emerging feelings and sensations. Even music of foreign lyrics makes us 

cheerful. The influence of melody on our soul is so far reaching. It strengthens learning and memory. The history of 

Indian and French music is well enriched and expanded. French are enthralled by the tune of Sitar which is played by 

Grammy Awardee Anoushka Shankar at many programs like Les Nuits de Fouvrier(12th September 2012) and 

Coutance(5th October 2016) etc. Kalasetu is the Indian band which promotes the connection of India and France. 

Embassy of India in France with sustenance of Indian Council for Cultural Relations (ICCR),New Delhi was organized 

Namaste France cultural festival. It was inaugurated by His Excellency Dr. Mohan Kumar ambassador of India to France 

on 26 January 2016 in the prestigious venue La Villette in Paris. The cup of Sarod maestro Ustad Amzad Ali Khan 

enthralled the spectators of France and introduced the art of Indian music. La Réunion Island which is situated in the 

Indian Ocean is overseas territory of France celebrates Musical Greeting from Reunion Islandfor enhancing the 

relation between India and France. 

 In November 2016, Embassy of India in collaboration with India Council for Cultural Relations (ICCR), New 

Delhi organized “Namaste France” cultural festival.This festival was organized as per the Indo-French joint Statement 

which was issued on the occasion of Honorable President of French Republic Mr. Francois Hollande in January 2016, 

at that time he was the Chief Guest of India’s Republic Day celebrations. 

 The festival was organized in the prestigious venue La Villette in Paris and was inaugurated by His Excellency 

Dr. Mohan Kumar, Indian Ambassador in France. In this program Sarod maestro Ustad Amjad Ali Khan along with his 

sons Amaan and Ayann Ali Bangash and Kathak exponent Kumudini Lakhia with her troupe performed in the inaugural 

ceremony, more than 2000 people witnessed this event. Some of the prominent personalities presented in the event were 

Prof. Sunaina Singh, Vice President of ICCR, and representatives of French Government, Senators, Deputies, and other 

eminent personalities were presented in this grand event. 

 During this festival, 70 events representing India’s rich civilizational and cultural heritage wasorganized in 

various major cities of France including Paris, Strasbourg, Nice, Nantes, Marseilles, Lyon, Aix-en-Provence, Saint-

Tropez, Tourcoing etc and in the French overseas territories like Guadeloupe, Martinique, St. Martin and the Reunion 

Island. These events showcased Indian culture in the fields of music, dance, theatre, cinema, art exhibitions, cuisine, 

spirituality, yoga and Ayurveda etc. reflecting the Indian ethos that are deep rooted in its traditions. The events and the 

scale of the festival reflected the rapid transformations taking place in India which has seen rapid modernization in 

recent years while not losing its cultural roots. Namaste France festival acted as a platform for the people of France to 

view and understand India’s historically rich cultural traditions. These events showcased the rich Indian culture in 

France. Some of the world class Indian artists like Santoor maestro Pandit Bhajan Sopori, Sitar genius Pandit Kushal 

Das, famous contemporary Indian dance choreographer Astad Deboo, fashion designer Rahul Mishra, painter Anju 
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Chaudhuri, Kuttiyattam artists from Kerala Kalamandalam and Michelin Star Chef Vineet Bhatia were presented  their 

art at the festival. In addition, several French artists trained by ICCR in India were also participation in the festival. 

 

5. Cultural exchange programs between the two countries: 

 The first cultural exchange between India and France first started with the acclaimed cultural festival, Bonjour 

India”, which was first launched with booming success in 2009-2010, presented a hundred different shows during its 

second edition in 2013. The third acclaimed edition was held in 2017-2018. 

 The 3-months long festival “Bonjour India” in 2013 comes from this to show the French“cultural exception”. 

The Latin country is extremely proud of its culture while Indianone is also perceived as strong through Bollywood 

cinema. Therefore, the two countries both share interest in fighting against the threats on their cultural identity. This 

partnership is consequently a mean to preserve it. A concrete realization of thiscommon will was the commemoration 

of the centenary of the Indian cinema in theFrench world famous Cannes festival in 2013. 

 In the field of higher education, 10,000 Indian students chose France for pursuing higher education in 2019. 

The target of having 10,000 students annually in France, set for 2020 by President Emmanuel Macron and Prime 

Minister Narendra Modi, has thus been attained well in advance. 

Apart from an attractive visa policy, France’s carries out a twofold endeavor: support to scholarship programmes, and 

Indian and French institutions for developing inter-university agreements. Several agreements have been negotiated 

(academic mobility, recognition of each other’s degrees), while others have been signed for encouraging more Indian 

scholars to study in France. 

 People-to-people contacts between France and India are also increasing with the development of tourism. The 

facilitation of visa procedures, with visa issuance within 48 hours and the implementation of biometrics, has encouraged 

this trend. In 2018, around 8, 00,000 Indian tourists visited France; this desires to host them in greater numbers. 

Scientific and technological cooperation is another key area of our partnership, which was given a fresh impetus with 

the establishment of an Indo-French Commission for Scientific and Technological Cooperation. This cooperation is 

based on a unique structure bringing French and Indian researchers and scientists together, CEFIPRA/IFCPAR (Indo-

French Centre for the Promotion of Advanced Research), which celebrated its 30th anniversary in 2018. The 

development of joint research laboratories in promising areas (neuroscience, chemistry); the two French Institutes in 

Delhi and Puducherry; the research centers and a very strong presence of French research in the private sector (10,000 

to 20,000 persons) completes our presence. 

 

6. CONCLUSION AND RECOMMENDATION:  

 The Indo-French relationship is officially driven by government to government; both the governments are trying 

to make relation more strong and useful for both the countries in correct international scenario. Though it requires 

people-to-people and business-to-business contact every day to make the relationship deeper. There are almost 5,000 

Indians studying in France, more than twice as many as five years ago. French efforts cover two areas: scholarship 

programmes and partnerships between Indian and French institutions. The signing in March 2018 of an agreement on 

the recognition of diplomas and another on migration and mobility should further increase the number of Indian students 

in France. To strengthen the cultural ties between both these nations, the government should introduced more cultural 

sharing programs where people of both the countries can know better about each other’s culture.  Language can also 

play an important role in strengthening the relationship. Language is not only a medium of communication but it also a 

medium of knowledge sharing which increase people’s interest in each other’s culture. Though there are many options 

to learn French language in India but there are almost no institute in France where people can learn Hindi language. The 

Indian government should focus on this aspect to enrich the cultural and linguistic ties between India and France. 
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